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CERTIFICATO DI IDENTIFICAZIONE GENETICA/ GENETIC IDENTIFICATION CERTIFICATE 
 

NOME SOGGETTO 
NAME LUIS 

SPECIE 
SPECIE BOVINE 

RAZZA 
BREAD MARCHIGIANA 

MICROCHIP/MATRICOLA 
HERDBOOK N°/ID IT043990106337 

TATUAGGIO 
TATTOO --------------------- 

DATA NASCITA 
DATE OF BIRTH  

ROI/LOI/LIR -------------------------- 
SESSO 
GENDER M 

GEMELLO 
MULTIPLE BIRTH NO 

PADRE 
SIRE 

IT062990172320 

MADRE 
DAM 

IT043990059848 

DIAGNOSI 
DIAGNOSIS 

SIRE AND DAM NOT IN FILE 

CLIENTE/CUSTOMER CENTRO TORI CHIACCHIERINI Str. Del Richiavo 21/A Civitella D’Arna (Pg) 

RAPPORTO DI PROVA n. 
TEST REPORT n 

21PR01576 
DATA EMISSIONE 
DATE OF ISSUE 

11/06/2021 

DATA RICEVIMENTO 
CAMPIONI 
SAMPLE RECEIPT DATE 

04/06/2021 
DATA INIZIO PROVA 
TEST START DATE 

04/06/2021 
DATA FINE PROVA 
TEST END DATE 

07/06/2021 

CODICE INTERNO LGS  
LGS SAMPLE ID 

 B2021-025-064 
 

MATRICE 
DNA FROM 

ANIMAL TISSUE 

 

PROFILO GENETICO / GENETIC PROFILE 

MARCATORE 
MARKER 

ALLELE 
 MARCATORE 

MARKER 
ALLELE 

 MARCATORE 
MARKER 

ALLELE 
 MARCATORE 

MARKER 
ALLELE 

AGLA293 230  ETH225 140/146  SPS115 248/260    

BM1818 268  ETH3 117/119  TGLA122 137/143    

BM1824 180/188  INRA005 120/122  TGLA126 123    

BM2113 127/141  INRA023 208/214  TGLA227 89/93    

CYP21 187/192  MGTG4B 135/137  TGLA53 160/170    

ETH10 217/219  SPS113 151/159  TGLA57 86/90    

              

Metodo di prova:  
test method: 

IDENTIFICAZIONE GENETICA INDIVIDUALE E DIAGNOSI DI PARENTELA TRAMITE MARCATORI DEL DNA GENOMICO PER LE 
SPECIE BOVINA, BUFALINA, CANINA, EQUINA, OVICAPRINA E SUINA – PT 11 REV 17 – 10/2016 
Individual genetic identification and parentage verification through genomic DNA markers in cattle, buffalo, dog, horses, 
sheep, goat and pig. –  PT 11 REV 17 – 10/2016 

Incertezza di misura:  
Uncertainty of measurement: 

 

Il prelievo ed il campionamento sono a carico del cliente / the customer is responsable for sampling and identification 

Il presente rapporto riguarda soltanto i campioni sottoposti a prova e non può essere riprodotto in forma parziale, salvo approvazione scritta di LGS  
This report is relative to the analyzed sample. Reproduction of partial copy of the document is not allowed without written authorization from LGS 
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